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218999 ‐ مهاجرین و انصار چه کسان هستند؟

سوال

از صحابهی گرام ان آشنا نموده و مختصری از شرححال انصار و مهاجرین و نامهای برخان دارد ما را با گذشتآیا ام

ـ رض اله عنهم وارضاهم ـ که از جملهی آنها بودهاند را بویید؟

پاسخ مفصل

الحمدله.

اولا: مهاجرین و انصار، یاران و شاگردان رسول اله ـ صل اله علیه وسلم ـ بوده و برترین افراد این امت و بله بعد از

پیامبران و رسولان، برترین افراد بشر به صورت عموم مباشند.

دلهای آنها آکنده از محبت اله ـ تعال ـ و بزرگداشت، ترس و ایمان به او بود. رسول اله ـ صل اله علیه وسلم ـ را از

جانهایشان بیشتر دوست داشته و در این امر صادق بودند آن هم در بالاترین درجات صدق، و به همین دلیل جان و مال و

هرچه داشتند را در راه یاری این دین، دفاع از آن، انتشار آن و هدایت مردم به سویش، فدا کردند.

در میان بشر از لحاظ کمالِ ایمان و عبادت و اخلاق نیو هیچکس مانند آنها نبوده و نخواهد بود.

سزاوار این بودند که اله آنان را در آیات بسیاری از قرآن کریم بستاید و رسول اله ـ صل اله علیه وسلم ـ در احادیث

فراوان از آنها تعریف کند.

مهاجرین کسان هستند که پیش از فتح مه مسلمان شده و به سوی رسول اله ـ صل اله علیه وسلم ـ در مدینه هجرت

کردند و آنجا را کاشانهی خود قرار دادند، سرزمین و اموال و خانوادههایشان را به خاطر اشتیاق به آنچه نزد اله است و در

طلب خشنودی او و یاری دین، رها کردند.

اما انصار کسان هستند که اهل مدینهی نبوی بودند، کسان که رسول اله ـ صل اله علیه وسلم ـ و یاران مهاجرش را

پذیرفتند و آنها را در مدینه مأوی دادند و اموالشان را با آنها تقسیم کردند و در هیچ چیزی نسبت به آنها بخل نورزیدند و با

جان و مالشان در راه اله جهاد کردند.

از آیات که اله با آن مهاجرین را مستاید این سخن اله عزوجل است: للۡفُقَرآء ٱلۡمهٰجِرِين ٱلَّذِين اخۡرِجواْ من دِيٰرِهمۡ
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وامۡوٰلهِمۡ يبۡتَغُونَ فَضٗۡ من ٱله ورِضۡوٰنٗا وينصرونَ ٱله ورسولَهۥٓۚ اولَئكَ هم ٱلصٰدِقُونَ [الحشر: ٨] اختصاص به

بينوايان مهاجرى دارد كه از ديارشان و اموالشان رانده شدند: خواستار فضل خدا و خشنودى [او] مباشند و خدا و

پيامبرش را يارى مكنند. اينان همان راستانند

این آیه گواه از سوی اله بر پاک بودن دلهایشان است و اینه به خاطر به دست آوردن دنیا سرزمین و اموالشان را رها

نردند بله برای به‌ دست آوردن پاداش اله و به خاطر یاری دین او خارج شدند و در ایمان و کردار و گفتارشان صادق

بودند.

لَيۡهِمۡ وا راجنۡ هونَ مبحهِمۡ ين قَبۡلم ٰنيمٱلۡاو و ٱلدَّارءوتَب ٱلَّذِينفرماید: وه ـ متعال ـ انصار را ستوده و مسپس ال

يجِدُونَ ف صدُورِهمۡ حاجةٗ ممآ اوتُواْ ويؤۡثرونَ علَ انفُسهِمۡ ولَوۡ كانَ بِهِمۡ خَصاصةٞۚ ومن يوق شُح نَفۡسهۦ فَاولَئكَ

هم ٱلۡمفۡلحونَ [الحشر: ٩]  و [نيز] كسان كه قبل از [مهاجران] در [مدينه] جاى گرفته و ايمان آوردهاند؛ هر كس را كه به

سوى آنان هجرت كرده دوست دارند؛ و نسبت به آنچه به ايشان داده شده است در دلهايشان حسدى نميابند؛ و هر چند در

خودشان احتياج [مبرم ]باشد، آنها را بر خودشان مقدّم مدارند. و هر كس از بخل نفس خود مصون ماند، ايشانند كه

رستارانند.

یعن: کسان که پیش از مهاجرین در مدینهی نبوی سن گزیدند و پیش از بسیاری از مهاجرین ایمان آوردند، آنها انصار

هستند که رسول اله ـ صل اله علیه وسلم و اصحاب مهاجرش را صادقانه دوست داشتند: هر كس را كه به سوى آنان

هجرت كرده دوست دارند و نسبت به مهاجرین و فضیلت و افتخاری که اله به آنها داده بود حسادت نورزیدند [زیرا

ه علیه وسلم ـ فرمود: اگر هجرت نبود من یال ه ـ صلفضیلت مهاجرین از انصار بیشتر است و به همین دلیل رسول ال

از انصار بودم روایت امام بخاری (۴۳۳۰)].

انصار نسبت به مهاجرین جود و کرم داشتند و اموالشان را با وجود نیاز خودشان به آنها مبخشیدند و هر چند در

خودشان احتياج [مبرم ]باشد، آنها را بر خودشان مقدّم مدارند سپس اله گواه مدهد که آنها به پاداش این اعمال

باارزش و بزرگ که انجام دادند، رستارند.

اله ـ متعال ـ مفرماید: وٱلسٰبِقُونَ ٱلۡاولُونَ من ٱلۡمهٰجِرِين وٱلۡانصارِ وٱلَّذِين ٱتَّبعوهم بِاحۡسٰن رض ٱله عنۡهمۡ ورضواْ

عنۡه واعدَّ لَهمۡ جنَّٰتٖ تَجۡرِي تَحۡتَها ٱلۡانۡهٰر خَٰلدِين فيهآ ابدٗاۚ ذَٰلكَ ٱلۡفَوۡزُ ٱلۡعظيم [التوبة: ١٠٠] و پيشامان نخستين

از مهاجران و انصار، و كسان كه با نيوكارى از آنان پيروى كردند، خدا از ايشان خشنود و آنان [نيز] از او خشنودند، و

آماده كرده كه از زير [درختان] آن نهرها روان است. هميشه در آن جاودانهاند. اين است همان كامياب براى آنان باغهاي

بزرگ.

بنابراین اله ـ متعال ـ به ما خبر داده که از مهاجرین و انصار خشنود است و به ما خبر داده که آنها از اهل بهشت بوده و
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بهشت برایشان آماده گشته است.

اما از احادیث رسول اله ـ صل اله علیه وسلم ـ همین سخنش کاف است که فرموده: بهترین مردم کسان هستند که در

قرن من زندگ مکنند سپس کسان که پس از آنها مآیند، سپس کسان که پس از آنها مآیند روایت بخاری (۲۶۵۲) و

مسلم (۲۵۳۳).

تعداد صحابه ـ رض اله عنهم ـ بیش از صد هزار نفر بوده که ما چند هزار نفرشان را مشناسیم و صدها نفرشان

مشهورترند.

با فضیلتترین آنها ابوبر صدیق است، سپس عمر بن خطاب، سپس عثمان بن عفان، سپس عل بن ابطالب، سپس زبیر

بن عوام و طلحة بن عبیداله و عبدالرحمن بن عوف و سعد بن اب وقاص و ابوعبیده بن جراح و سعید بن زید ـ رض اله

عنهم اجمعین ـ و اینها ده نفری هستند که به بهشت مژده داده شدهاند و هم از مهاجرین مباشند.

اما از انصار با فضیلتترین آنها: سعد بن معاذ و سعد بن عباده و اب بن کعب و معاذ بن جبل و اسید بن حضیر و براء بن

معرور و اسعد بن زراره و انس بن نضر و انس بن مال و حسان بن ثابت و عبداله بن عمرو بن حرام و پسرش جابر بن

عبداله ـ رض اله عنهم اجمعین ـ مباشند.

واله ـ تعال ـ أعلم.


